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VERARBEITUNG ASTFULLER | PROGRESS OF WORK | DARBO EIGA | PABO4UI MPOLIECC

Vorbereiten: Lose Teile entfernen und
ggf. die zu flllende Fléche reinigen. Die
Schmelzpistole in Betrieb nehmen* und
eine Fullstoffstange einstecken.Der Filler
ist nach 3-4 Minuten soweit erwarmt,-
dass er eingebracht werden kann. Die
Viskositat kann durch die Einstellung der
Temperatur angepasst werden. Emp-
fohlene Temperatur:

150-170° C.

Preparation: Remove any loose parts
and, if necessary,clean the area to be
filled. Put melter into

operation*: Connect melter to the mains
and insert a filler stick. The filler melts
within 3-4 minutes and can then be
used. The viscosity can be adjusted by
setting the temperature. Recommended
temperature:150-170° C.

Paruosimas: Pasalinkite visas laisvas
dalis ir, jei reikia, iSvalykite uzpildoma
vieta. Lydymo aparato jjungimas*: Pri-
junkite lydymo aparata prie elektros
tinklo ir jkiSkite uzpildymo strypa.
Uzpildas

istirpsta per 3-4 minutes ir gali bati
naudojamas. Klampumg galima reguli-
uoti nustatant temperatdirg. Rekomen-
duojama temperatara: 150-170°C.

MoaroToBkKa: Yaanute Bce cBo60AHbIE
4acTu 1, NPU HEOBXOANMOCTY, OUNCTUTE
06nacTb, KOTOPYIO HY>KHO 3aNONHUTD.
3anycTuTe NNaBuIbHYIO MalLHY*:
MopgKkntounTe NNaBUbHYO MalNHY K
CeTU 1 BCTaBbTe CTEPXEHb
HanonHuTens. HanonHutens
pacnnasuTtca B TeueHve 3-4 MUHYT,
nocne Yero ero MoxHo byaet
Mcnonb3oBaTh. BA3KOCTb MOXHO
OTperynmpoBartb, yCTaHOBUB
Temnepatypy. PekomeHayemas
Temnepatypa: 150-170 °C.

Befiillen: Den Astfiller langsam und
gleichmaBig in die zu

befiillende Stelle einbringen und ausre-
ichend uberfillen.

Ggf. Blasen oder Fehlstellen direkt na-
chfullen.

Filling: Apply the Knot Filler slowly and
evenly to the area to be filled and over-
fill sufficiently. If necessary, fill bubbles
or missing areas directly.

Uzpildymas: Knot Filler |étai ir tolygiai
iliekite j uzpildoma vieta.UzZpildo jliekite
su pertekliumi. Jei atsirado burbulai
arba neuzpildytos vietos uzpildykite
papildomai.

3anonHeHue: MeaneHHo n
paBHOMepHO HaHecuTe Knot Filler Ha
0651acTb, KOTOPYIO HY>KHO 3aMNONHUTD, 1
[0CTaToOYHO 3anonHuTe. Mpu
Heob6XOANMOCTY 3aMoTHUTE Ny3blpbKy
Wnn HefocTaloLWme 06acTy Hanpamyio.

Harten: Nach dem Befiillen den Fiiller
sofort mit einem Kiihlblock abkiihlen
und mit Druck verdichten.Nach kurzer
Abkuhlphase den Kuhlblock durch
leichtes Drehen wieder entfernen.

Hardening: Immediately after

filling, cool down filler with the

cooling block while applying

pressure to compress the material. After
a short cooling phase, take off the cool-
ing block again by turning it slightly.

Kietéjimas: IS karto po uzpildymo
atveésinkite uzpilda su ausinimo bloku,
spaudziant medziaga, kad suspaus -
tuméte . Po trumpos ausinimo fazes vél
nuimkite ausinimo bloka Siek tiek
pasukdami.

3aTBeppaeBaHume: Cpasy nocne
3arnoNHeHUsA oxnaauTe HanoHUTeNb C
NoMOLLbIo OXNaxpatolero 6n10ka,
OfJHOBPEMEHHO NpUKnajbiBan
[laBneHve Ana oKatua matepuana.
Mocne KopoTKo dasbl oxnaxaeHUs
CHOBa CHUMMUTE OXNaxaatoLLnii 610K,
cnerka noBepHys ero.

Plan arbeiten: AnschlieRend den Uber-
schuss mit dem Hobel plan abschnei-
den.

Levelling: Then, trim the excess with
the planer.

ISlyginimas: Atausus uzpildui nupjau -
kite pertekliy specialiu obliumi.

BbipaBHUBaHue: 3aTem o6pexbTe
M3NNLWKKA Py6aHKOM.

Schleifen: Kleinstbefiillungen oder
feine Uberstande kénnen auch mit einer
Lackziehklinge oder mit Schleifpapier
bearbeitet werden. Vor einer Ober-
flaichenbehandlung wird ein Anschleif-
en der Fullstelle empfohlen.

Sanding: Small fillings or fine excess
can also be worked with a scraper blade
or with sandpaper. Before surface treat-
ment, it is

recommended to sand the filled area.

Slifavimas: nedidelius uzpildus arba
smulky pertekliy taip pat galima apdor-
oti grandiklio peiliuku arba 3vitriniu
popieriumi. Prie$ apdorojant pavirsiy,
uzpildyta vietg rekomenduojama nusli-
fuoti.

Wnundoska: HebonbLumne HanonHUTeNN
VNV MENIKME U3NULLKN MOXHO TaKXe
o6paboTaTb CKPEOKOM NN HaxAAuHON
6ymaroii. Mepep o6paboTKoit
MOBEePXHOCTN peKoMeHAyeTcs
oTwnndoBaTh 3anonHeHHyo obnacTb.

Weiterverarbeitung: Nun ist die Weiter-
bearbeitung moglich (Schneiden,
Hobeln, Frésen,Lackieren, Olen etc.).
Haftungseigenschaften von Lacken,
Beizen, Wachsen oder Olen miissen
individuell getestet werden.

Further processing: Further
processing is now possible (cutting,
planing, milling, painting, oiling,
etc.).The adhesion properties of paints,
stains, waxes or oils must be tested in-
dividually.

Tolesnis apdorojimas: Dabar galimas
tolesnis apdorojimas (pjovimas, obliavi-
mas, frezavimas, dazymas, alyvavimas ir
kt.). Dazy, beicy, vasky ar alyvy sukibi-
mo savybeés turi bati tikrinamos
individualiai.

AanbHeinwasn o6paborka: Tenepb
BO3MOXHa AanbHeiilan o6paboTka
(pe3ka, cTporaHue, GpesepoBaHve,
noKpacka, NpomacnmeaHve u T. a.).
AAre3noHHble CBOWCTBA KPacok,
MOPWIIOK, BOCKOB U/IN Macen
Heo6X0AMMO NPOBEPATL
VNHANBUAYANbHO.
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SAFETY INSTRUCTIONS | SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJA | UHCTPYKLUM NO BE3OMACHOCTU

m 1. Before starting, check that the
head is screwed in all the way.

1. Pries paleidima patikrinkite ar
galvuté uzsukta iki galo.

m 1.Mepep Hauanom pa6oTbi
y6eauTech, 4TO rosoBKa
MONHOCTbIO 3aKpy4eHa.

2. It takes about 10 minutes for
the gun to fully heat up.

2. Pilnas pistoleto jkaitimas
trunka apie 10 min.

2. MonHas nporpeBkKa
WHCTPYyMeHTa 3aHUMaeT OKOJI0
10 MmuHyT.

3. Do not lay the gun on its side
whenitis hot.

3. [kaitusj pistoleta negalima
guldyti ant Sono.

3. He knapute ropaumin
nucToneT Ha 60kK.

4. Do not try to pull out the poly-
amide rod. To change the color,
cut the rod at the point indicated
by the arrow.

4. Negalima bandyti istraukti po-
liamido strypelj .Norédami pa-
keisti spalva nukirpkite strypelj
rodykle parodytoje vietoje .

4. He nbiTainTech BbITalnTb
NONNaMUAHbIN CTepPXKeHb.
YT106bI M3MEHUTDb LBET,
pa3spexbre cTepXKeHb B TOUKE,
YyKa3aHHON CTpesiKou.

5. If you have breaks longer than
10 minutes, turn off the tool.

5. Jei turite pertraukas ilgesnes
nei 10 min. iSjunkite jrankj.

5. Ecnu y Bac nepepbiBbl
npopoMmKnTeNnbHoOCTbIO 6onee 10
MWHYT. BbiKNlounTe NHCTPYMEHT.

6. Adjust the temperature by
holding the gun with the head
pointing downwards.

6. Temperatiros reguliavima at-
likite laikydami pistoletq gal-
vute nukreipta Zemyn.

6. OTperynupyiite Temneparypy,
yAepKunBas NUCTONET rosIoBKOMn
BHM3.

m Read all Safety Instructions:- Work area. This tool was designed to be used on a clean, dry work surface. Excessive dust and dirt may reduce the lifetime of this tool. Do not use in wet or damp locations. Your work areas should keep well lit. Keep children away. Small children should be kept away from work area.

Accidental contact with tool or extension cord should be avoided.- Glue gun storage. After use, allow adhesive gun to cool completely prior to storage. When not in use, the glue gun should be stored in dry and secure location out of the reach of children.- Electrical cord precautions. Do not carry the tool by the
cord or yank to disconnect from the receptacle. Keep the cord away from the nozzle or other high heat sources. Periodically inspect the electrical cord for any sign of wear or damage.- Disconnect electrical power. When not in use, before servicing, and when changing. Do not yank on cord to unplug from electri-
cal receptacle.- Stay alert. Pay attention to your work. Beware of any dripping hot glue from your project. Use common sense. Do not operate this gun when you are tired. Do not operate under the influence of alcohol or other drugs that may impair your physical abilities.. Do not touch the heated nozzle of the
gun or the hot adhesive. The operating temperature of this tool is 446°F (230°C).- Use recommended accessories. Use only recommended adhesives in this glue gun. Putting other materials than recommended may result in accidental injury and permanent damage to the adhesive gun. For example: do not at-
tempt to melt crayons or candles.- Never use the tool if it is damaged in any way. Adhesives are not a replacement for structural fastener.- Do not attempt to remove an unused portion of an adhesive stick from the tool.« Do not expose the adhesive gun to extreme changes in temperature during or directly after
use. Never immerse the adhesive gun in water or other liquids to speed cooling process. Allow the gun to air cool only.- Children should not use this adhesive gun, only under the direct supervision of a responsible adult. Do not leave the adhesive gun unattended while plugged in or in a hot condition.- Make
sure to have sufficient eye protective wear in order to avoid damaging materials entering and causing long lasting effect to eye area, during use.

Perskaitykite visas saugos instrukcijas:- Darbo zona. Sis jrankis skirtas naudoti ant $varaus, sauso darbo pavirsiaus. Per didelis dulkiy ir ne3varumy kiekis gali sutrumpinti $io jrankio tarnavimo laika. Nenaudokite drégnose arba drégnose vietose. Jasy darbo vietos turi bti gerai apsviestos. Saugokite vaikus.

Mazi vaikai turi bati laikomi toliau nuo darbo zonos. Reikia vengti atsitiktinio prisilietimo prie jrankio ar ilgintuvo.- Klijy pistoleto saugykla. Po naudojimo leiskite klijy pistoletui visiskai atvesti pries laikydami. Kai nenaudojamas, klijy pistoletas turi bati laikomas sausoje ir saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.»
Elektros laido atsargumo priemonés. Nenesiokite jrankio uz laido ar traukimo, kad atjungtuméte nuo lizdo. Laikykite laidg toliau nuo purkstuko ar kity didelio $ilumos altiniy. Periodiskai tikrinkite elektros laidg, ar néra susidéveéjimo ar pazeidimo pozymiy.- Atjunkite elektros maitinima. Kai nenaudojama, pries at-
liekant technine prieziarg ir kei¢iant. Netraukite uz laido, kad istrauktuméte kistukg is elektros lizdo.- Bukite budrus. Atkreipkite démesj j savo darba. Saugokités, kad nuo projekto nulaseéty karsti klijai. Naudokite sveikg prota. Nenaudokite io ginklo, kai esate pavarge. Nedirbkite apsvaige nuo alkoholio ar kity nar-
kotiky, kurie gali pakenkti jasy fiziniams gebéjimams.- Nelieskite jkaitusio pistoleto antgalio arba karsty klijy. Sio jrankio darbiné temperattra yra 446°F (230°C).» Naudokite rekomenduojamus priedus. Siame klijy pistolete naudokite tik rekomenduojamus klijus. |déjus kity medziagy, nei rekomenduojama, galite

netycia susizaloti ir negrjztamai sugadinti klijy pistoleta. Pavyzdziui: neméginkite istirpinti kreideliy ar Zvakiy.- Niekada nenaudokite jrankio, jei jis kaip nors pazeistas. Klijai nepakeicia konstrukciniy tvirtinimo detaliy.» Nebandykite nuimti nuo jrankio nepanaudotos lipnios lazdelés dalies.. Nelaikykite klijy pistole-

ite klijy pistoleto be priezitros, kai jis yra jjungtas arba karstas.- |sitikinkite, kad turite pakankamai akiy apsaugos priemoniy, kad naudojimo metu nepatekty zalingy medziagy ir nesukeltumeéte ilgalaikio poveikio akiy srityje.

m MpouwnTaiite BCce VHCTPYKUMW NO TEXHUKe 6e3onacHocTh: Paboyasn 30Ha. ITOT WHCTPYMEHT NpefjHa3HayeH AnA UCnosib30BaHUA Ha yucTon, CyXOVI paﬁoueﬁ NOBepXHOCTU. M36bITO4HaA Nbinb 1 rPA3b MOTYT COKPATUTb CPOK CJ'Iy)KGbI WHCTpYMeHTa. He Mcnonbayﬁ're €ro B CbIpbIX U BNaXHbIX MecTax. Pa6oune

30HbI JOMKHbI 6bITb XOPOLLO OCBELYeHbl.» He noanyckaiTe aeteit. ManeHbKux fieTen ceayeT AepxaTb Nofanblue oT paboyei 30Hbl. CneayeT nsberatb Cy4anHOro KOHTaKTa C MHCTPYMEHTOM W YANIMHUTENEM.» XPaHEeHWe KNeeBoro nuctoneta. Mocne ucnonb3osaHuA AainTe KNeesomy NUCTONETY NOAHOCTbIO
OCTbITb Nepef] XpaHeHneM. Korfia oH He UCMoNb3yeTcs, KNeeBol NUCTONET CeflyeT XPaHWUTb B CyXoM 1 6e30MacHOM MecTe, HeJOCTYMHOM fiNs AeTei.

« Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTY NPV PaboTe C IMeKTPUYECKNM WHYPOM. He NepeHoCcUTe MHCTPYMEHT 3a LHYP 1 He AepraiTe ero, YTo6bl OTCOEANHUTL OT PO3eTKU. [lepXuTe WHYpP NoAanbLUe OT HAaCaAKY WU APYTVX UCTOYHUKOB Tenna. Meproanyecki NpoBepaAiTe SNeKTPUYECKUIA LWHYP Ha NPeAMET U3HOCa Unn
noBpexxaeHuit.. OTKNloYalTe SNeKTpoNUTaHVe. Koraa HCTPYMEHT He UCNOoNb3yeTcs, nepea 06CyKMBaHUEM 1 NpU 3aMeHe. He AepraiiTe 3a WHyp, YTO6bl OTCOEAVHNTD OT PO3eTKM.+ byAbTe 6AUTeNbHbI. BHMaTenbHO cneauTe 3a cBoeit paboToil. OcTeperaiTech Kanalowero ropayero Knes ¢ Ballero NpoeKTa.
PyKoBOACTBY#TeCh 3ApaBbIM CMbICIOM. He pa6oTaiiTe ¢ 3TUM MUCTONETOM, v Bbl ycTanu. He pa6oTaiite Nof BO3AEVCTBIEM anKOrons U ApYriiX HAPKOTUKOB, KOTOPbie MOTYT YXyAWMTb Baluu Gr3nyeckie cnocobHoCTH.» He Nprkacaiitech K HarpeTomy Consly nucToneTa uim ropayemy Kne. Pabouas
TemnepaTypa 3TOro MHCTPyMeHTa cocTaBnaeT 446 °F (230 °C).» Micnonb3yiTe pekomeHAyemble MTPUHAANEXHOCTU. Mcnonb3yiiTe TONbKO peKoMeHayemble KNlen B 3TOM KieeBoM nuctonete. Micnonb3oBaHue Apyrux MaTepuanos, Kpome pekoMeHAyeMbiX, MOXET NPYBECTY K CllyYaiiHON TpaBMe 1 HeobpaTuMomy
NoBpeXAeHNI0 KNeeBoro nuctoneTa. Hanpumep: He MbiTaiiTech pacnnaBuTb MeNKW UK CBeuw.» HUKorAa He 1Cronb3yiiTe MHCTPYMEHT, eCl OH KaKM-1T160 o6pa3om nospex/eH. Kneu He ABNAIOTCA 3aMeHON CTPYKTYPHOTO Kpenexa.» He nbitaitTech yanuTb HEMCNONb30BaHHYIO YacTb KNIEeBOTO CTEPXKHA U3
VHCTpyMeHTa.» He moaiBepraiite KneeBoii NUCTONET pe3kum nepernazam TemnepaTtypbl BO BpeMs W cpasy nocse UCronb3oBaHnaA. HUKorfa He norpyaiite Kneeov NCTONET B BOAY UM iPYTUE XUAKOCTY ANA YCKOPEeHNA NpoLiecca oxnaxaeHus. [laiiTe nuCToneTy oCTbiTb TONbKO Ha BO3AyXe. [IeTh He AoMKHbI

MCnonb30BaTh 3TOT KNIeeBOW NUCTONET, TONIbKO NoA HernocpeACcTBEHHbIM Ha6J'IlOIJeHVleM OTBETCTBEHHOIO B3POC/OroO. « He octaBnsiiTe kneesoii nuctonet 6e3 NPUCMOTPA, €C/IN OH MNOAKIIOYEH K CETU UITN HaXOAMTCA B rOpAYEM COCTOAHUN.» 0O6n3aTenbHo HajieBaliTe 3alUTHbIE OYKM, yTO6bI N36EXKaTh nonagaHua
BPEe/HbIX MaTepuanos v NIUTENbHOrO BO3AENCTBIA Ha obnacTb rnas Bo BpemMA UCMOosb30BaHNA.
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